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УДК 378

ФОРМИРОВАНИЕ ЯЗЫКОВОЙ 
КОМПЕТЕНТНОСТИ СТУДЕНТОВ В ПРОЦЕССЕ 

ГУМАНИТАРНОЙ ПОДГОТОВКИ

Колесина Карина Юрьевна
Годованая Ольга Николаевна

Работа выполнена в рамках проектной части внутреннего гранта 
Южного федерального университета № 213.01–07-2014 / 15ПЧВГ «Угрозы на-
циональной безопасности в условиях геополитической конкуренции и модели 
агрессивного и враждебного поведения молодежи»

Статья посвящена одной из основных проблем современной высшей шко-
лы – гуманитаризации образования, т. е. выявлению личностного смысла 
образования, личностного смысла изучаемых предметов.

Авторы подчеркивают, что гуманитарная подготовка должна осущест-
вляться в изменении самой сущности системы высшего образования России, 
т. к. период обучения в вузе – это время наиболее интенсивного развития 
интеллектуальных и нравственных сил и возможностей молодого человека. 
Именно в этот период формируются основы профессионализма будущего 
специалиста, его мировоззрения, ценностных ориентаций, жизненных по-
зиций и убеждений.

В статье отмечается, что гуманитарная подготовленность студен-
та позволяет ему по-новому, более глубоко и качественно осмысливать 
и воспринимать содержание и результаты получаемого профессионального 
образования уже непосредственно в процессе этого образования. Отсюда 
следует, что именно гуманитарная подготовка играет ключевую роль 
в формировании успешности личности.

Результаты зарубежных и отечественных исследований свидетельству-
ют о том, что рынок часто не в состоянии предвидеть, в каких именно 
специалистах он будет нуждаться. Поэтому на современном этапе необхо-
димо иметь такой уровень общекультурного развития, который позволял 
бы специалисту свободно и эффективно ориентироваться в разнообразной 
и динамично развивающейся действительности.

Показано, что конкурентоспособность современного специалиста за-
висит не только от овладения студентом будущей специальностью, но 
и от его разносторонней гуманитарной культуры, творческого мышления, 
воспитанности и т. д.
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Известно, что ХХI век назван ЮНЕСКО «веком полиглотов», а это означает, 
что знание иностранного языка, а то и нескольких, является необходимым 
условием образованности в постиндустриальном обществе.

Авторами делается вывод, что на сегодняшний день специалистом высо-
кого класса является тот, кто владеет иностранным языком. Необходимость 
получения качественной языковой подготовки, формирование лингвистиче-
ской компетенции будущего специалиста является одной из ведущих задач, 
стоящих перед высшим образованием.

Ключевые слова: гуманитарная подготовка, языковая компетент-
ность, когнитивная компетентность, социолингвистическая компетент-
ность, коммуникативная компетенция, дискурсивная компетентность, 
гуманитарные технологии, проектная деятельность, личностный 
смысл.

В настоящее время в концепции развития образования активно культи-
вируется идея гуманитаризации обучения. Гуманитаризация образования 
предполагает наполнение его ценностными смыслами нравственной ответ-
ственности и гражданской активности, утверждение единства жизненных 
и рационально-познавательных установок, она рассчитана на изменение 
ценностно-смысловых структур сознания обучающегося.

Суть гуманитаризации образования заключается в очеловечивании 
всех знаний, формируемых у специалиста, важности и необходимости их 
не только для производства, но и для развития, самореализации каждого 
индивидуума в рамках социума.

Формирование профессионально образованной, творческой лич-
ности возможно только при эффективном соотношении гуманитарного 
и специального образования студентов в системе высшего образования. 
Гуманитарная и специальная составляющие профессиональной подготовки 
студентов рассматриваются не как разрозненные и не связанные между 
собой образовательные блоки, а как взаимосвязанные области, где про-
цесс взаимопроникновения определяется личностными особенностями 
студента.

Более того, именно гуманитарные технологии способны вывести 
специалиста–выпускника на осознание своего профессионального и твор-
ческого потенциала, путей его реализации в динамично изменяющихся 
условиях рыночной экономики [6].

В процессе гуманитарной подготовки в современном вузе на первое 
место все активнее выходит необходимость получения качественной язы-
ковой подготовки, что может помочь выйти на более широкие перспективы 
культурного развития.
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Обучение иностранному языку в современной лингводидактике как об-
щей теории овладения и владения языком, своеобразной лингвистической 
антропологии, рассматривается в качестве особой социально значимой 
практики, стержнем которой является культура (И. Л. Бим, Н. Д. Гальскова, 
И. А. Зимняя, М. В. Ляховицкий, В. Н. Саакянц и др.).

Интеграция культуры и лингвистического образования призвана 
решать многие культуросозидательные задачи, которые позволяют нам 
считать языковую, лингвистическую компетенцию неотъемлемым компо-
нентом не только общекультурной, но и коммуникативной, социальной 
компетенций.

Изучение иностранного языка невозможно без изучения особенностей 
культуры стран изучаемого языка, что обеспечивает развитие на этой 
основе общего чувства культуры, восприятия диалога культур, понимания 
различий в мире, обусловленных сформированной культурой, способности 
адекватно воспринимать и понимать информацию на иностранном языке 
в ее культурном контексте, успешно взаимодействовать с отдельными 
людьми и группами с различными особенностями культуры. Более того, 
освоение иностранного языка способствует познанию родного, помогает 
«освободиться из плена родного языка», формирует более внимательное 
отношение к формам выражения мыслей на родном языке. Знакомясь со 
странами – носителями языка, для английского языка это – Великобритания, 
США, Канада, Австралия, Новая Зеландия и др., более 30 стран, их историей, 
искусством, литературой, традициями, обучающиеся «прикасаются» к куму-
лятивной функции языка как хранителя культуры.

В лингводидактике рассматриваются функции, связанные с изучением 
иностранного языка, свидетельствующие о его значении также и в раз-
витии когнитивной компетентности учащихся. В изучении иностранного 
языка термин «компетенция» вначале адресовался к области лингвисти-
ческой подготовки (лингвистическая компетенция – Н. Хомский), и лишь 
позднее стал употребляться термин «коммуникативная компетенция» 
как способность к общению на основе знания иностранного языка, ис-
пользования системы языковых и речевых норм. Стали выделять грам-
матическую компетенцию (знание грамматических правил, словарных 
единиц и фонологии); социолингвистическую компетенцию (способность 
выбирать и использовать адекватные языковые формы в зависимости 
от цели и ситуации общения); дискурсивную компетенцию (способность 
использования различных стилей построения устной и письменной 
речи); социокультурную компетенцию (знание культурных особенностей 
стран – носителей языка, интеграция личности в системы мировой и на-
циональной культур) [7].
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В образовательных стандартах нового поколения определены требования 
к специалисту в сфере изучения иностранного языка:

Специалист должен:
иметь представление о современных направлениях в науке о языке; −
продемонстрировать определенный уровень билингвальной коммуника- −
тивной компетенции, включающий лингвистическую, социолингвистиче-
скую, социокультурную, дискурсивную, в соответствии с общеевропейской 
шкалой требований по всем видам речевой деятельности (говорение, 
аудирование, чтение и письмо);
знать язык реалий, связанных с важнейшими историческими событиями,  −
культурно-историческими ассоциациями, с особенностями общественно-
политической жизни, государственным устройством, экономикой, тради-
циями и обычаями стран изучаемого языка;
владеть соответствующими знаниями и методами по дополнительной  −
специальности в соответствии с требованиями Госстандарта по данной 
специальности.
Специалист владеет:
иностранным языком (свободно); −
знаниями о системе и структуре иностранного языка, возможностях  −
их реализации; о социологических, исторических и типологических 
характеристиках иностранного языка в сравнении с русским и родным; 
об основных этапах развития иностранного языка; о роли иностранных 
языков в современном обществе;
знаниями о языковом строе в целом и отдельных языковых уровнях:  −
фонетической системе, грамматической системе, словарном составе, 
стилистических особенностях;
знаниями о литературной форме языка и диалектном разнообразии  −
языка, его вариантах.
Из всего перечня составляющих иноязычной коммуникативной ком-

петенции остановимся на лингвистической и социолингвистической 
компетенциях.

В содержание этих сторон иноязычной коммуникативной компетенции 
входят:

лингвистический компонент, ориентирующий на изучение норм языка,  −
т. е. принятого речевого употребления языковых средств, совокупности 
правил, упорядочивающих употребление языковых средств, звуковых, 
морфологических, синтаксических, лингвистических сторон языка, включая 
языковый материал: фонетический, грамматический, лексический и др.;
социолингвистический компонент – изучение соотношений языка  −
и культуры, языка и общества, т. е. языка как одного из признаков 
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нации, выражающего национальную культуру народа, говорящего на 
этом языке;
лингвострановедческий компонент – ориентирующий на изучение стра- −
новедческих знаний географического, экономического, политического, 
исторического содержания, знаний социальной жизни и т. д.;
экстралингвистический компонент, т. е. изучение содержания в ситуа- −
тивном контексте;
психолингвистический компонент, связанный с изучением психологи- −
ческих законов, кодирования (говорения) и декодирования (слушания) 
языковой информации, запоминания, понимания и т. д.;
лингводидактический компонент, обеспечивающий исследование про- −
цесса формирования иноязычной коммуникативной компетентности 
в целом и ее лингвистической составляющей, в частности.
В процессе освоения каждого из компонентов иноязычной компетент-

ности происходит формирование языковой профессиональной культуры 
будущего специалиста.

Специалисты отмечают, что если основой для педагогического взаи-
модействия избирается не пассивно-информативный или авторитарно-
монологический стиль, а доверительно-диалогический, то происходят 
позитивные изменения в познавательной, эмоциональной, поведенческой 
сфере всех участников общения. Создающаяся таким образом атмосфера 
доброжелательных отношений между преподавателем и студентом, между 
студентами, обеспечивает создание наиболее благоприятного эмоцио-
нального фона, позволяющего актуализировать ценности гуманитарного 
образования: развитие творчества и саморазвития, самообразованности 
личности специалиста–профессионала. Гуманитаризация образования – это 
выявление личностного смысла образования, личностного смысла изучае-
мых предметов. Насыщение учебного процесса гуманистическими идеями 
способствует формированию у студентов личной и профессиональной 
ответственности, а также помогает найти свое место в профессиональной 
деятельности и в жизни [6].

Обогащение языковой компетенции студентов представляет собой обра-
зовательную стратегию, предполагающую реализацию совокупности дидак-
тических условий (форм, способов, приемов, механизмов), способствующих 
организованному усвоению личностью языковых знаний и опыта и направ-
ленную на становление лингвистической культуры студентов в вузе.

Процесс развития лингвистической компетентности обучающихся мы 
рассматриваем с позиций целостного подхода, не отделяя лингвистиче-
скую компетентность от остальных составляющих иноязычной коммуни-
кативной компетентности, а лишь смещая акцент в сторону исследуемого 
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качества – лингвистической компетентности как компонента общекультурной 
компетентности.

В качестве технологии изучения иностранного языка мы определяем 
проектную деятельность обучающихся, ориентированную как на творческое 
конструирование на английском языке метапредметного проекта, так и одно-
временное совершенствование в лексических, орфографических, граммати-
ческих, фонетических и др. конструкциях английского языка, освоение его 
лингвострановедческой специфики.

Проектирование при изучении иностранного языка мы рассматриваем 
как совместную интерактивную социально ориентированную деятельность, 
основанную на взаимодействии обучающихся и педагога–руководителя 
проекта между собой, а также с источниками информации на родном и ан-
глийском языках.

Приведем в качестве примера организацию двух проектов: «Здоровый 
образ жизни по-американски» и «Наш родной язык – английский, но мы – 
граждане разных стран».

На первом этапе проектирования – «Введение в проектную деятель-
ность. Обсуждение и выбор проектов» в ситуации оценки приоритетности 
той или иной тематики проектной деятельности, актуализируется наи-
более сформированные за период изучения иностранного языка смыслы 
иноязычной деятельности как диалога культур (по типу «у нас» – «у них»). 
Социокультурный подход, широко используемый в настоящее время 
в процессе обучения английскому языку, обусловил выбор студентами 
тематики будущей проектной деятельности: «Здоровый образ жизни по-
американски», выбор которого они объяснили, во-первых, тем, что кто-то 
из них уже выполнял похожий проект «Здоровый образ жизни», а, во-
вторых, тем, что частично изучали быт американской (английской) семьи 
на уроках английского языка, частично – интересом к самой теме, к жизни 
американской (английской) молодежи.

Второй проект также актуализирует ценностно-смысловое отношение 
к его тематике: с одной стороны, о странах, культурах некоторых англоя-
зычных стран уже составлялись тексты, делались переводы, строились 
диалоги, что создавало ощущение «узнаваемости» информации (вдобавок 
к той, которая изучалась на уроках истории, географии); с другой сторо-
ны, появилось желание познакомиться с культурой других англоязычных 
стран, кроме Великобритании, США (Австралия, Канада, Новая Зеландия). 
Речевая и лингвистическая (языковая) сторона обсуждения на этом этапе 
чаще смещается с английской на русскую разговорную речь (диалогиче-
скую, монологическую), что обостряет ощущение языкового дискомфорта, 
недостаточности владения лексическим материалом, слабости лексико-
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грамматической стороны речи, потребность в расширении англоязычного 
запаса слов.

Второй этап «Проблемизация проектов» у студентов не вызвал осо-
бых затруднений с содержательной стороны – они достаточно быстро 
определились в направлениях исследования одного и другого проектов. 
Однако, как и на первом этапе, наибольшие трудности встретились при 
необходимости обсуждения цели, задач, этапов проектирования на ан-
глийском языке. На данном этапе отрабатывается диалогическая сторона 
англоязычной речи: у одних студентов в форме реплик, у других – коротких 
речевых конструкций, у третьих – уже в форме полноценных высказываний 
по существу проектирования, эмоциональных оценок и т. д. Усваивается 
опыт аудирования – умения понимать «на слух» высказывания собесед-
ников – педагога, товарищей, выделять из этих высказываний основные 
мысли, предложения, связанные непосредственно с предстоящей про-
ектной деятельностью.

На третьем этапе – «Погружение в проект», связанном с разработкой 
конкретной программы деятельности по каждому из направлений проекта, 
осуществляется комплексная реализация личностно ориентированного 
и деятельностного подходов: «присвоение» одного из направлений про-
ектирования, составление информационной карты проекта, конкретно-
содержательная активизация «диалога культур». По первому проекту 
(«Здоровый образ жизни по-американски») это касается сравнения рос-
сийского и американского понимания «здорового образа жизни» как фи-
зического здоровья, занятий спортом, норм питания, борьбы с вредными 
привычками (на общественном и личностном уровне), проблемы СПИДа, 
наркомании, алкоголизма.

По второму проекту обсуждение прежде всего ориентировалось на 
выбор англоязычных стран. Выбор Великобритании и США не вызывал со-
мнений и долгих споров; эти направления сразу нашли своих исполнителей 
(культура, быт, традиции); Австралия и Новая Зеландия привлекли внимание 
своей экзотикой, слабой информированностью; Канада заинтересовала 
близостью к России своей природой; один из исполнителей вызвался под-
готовить материал о русской диаспоре в Канаде. Таким образом, актуализи-
ровались лингвострановедческие аспекты компетентности, которые, в свою 
очередь, актуализируют потребность во всех видах иноязычной речевой 
деятельности.

Важнейшая задача педагога – руководителя проекта на данном эта-
пе – обеспечить моделирование на английском языке ситуации диалога 
культур: проектирование деятельности по сравнению образа жизни, стиля 
жизни, культуры, быта в англоязычных странах, избранных в качестве 
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объектов проектирования. В ситуациях моделирования диалога культур 
активизируется не только диалогическая, но и монологическая речь на 
английском языке, осваиваются умения краткого изложения известных 
фактов, касающихся направления проектирования: охарактеризовать из-
вестные и доступные источники информации, оценить те или иные факты 
и одновременно понимать содержание диалогов и монологов препода-
вателя, других исполнителей проекта, отделять главную информацию от 
второстепенной. Поскольку погружение в проект требует письменного 
оформления программы проектной деятельности, студенты должны об-
ратиться к письменной английской речи: записать цели, задачи, этапы 
своей проектной деятельности, сроки выполнения каждого этапа и т. д. 
Таким образом, пополняются лингвистические знания, и осваивается опыт 
лингвистической деятельности в области орфографии, грамматических, 
лексических сторон письменной речи.

Основной этап развития лингвистической и социолингвистической 
компетентностей – этап информатизации проекта, этап усиления культуро-
ведческого аспекта проектирования, обусловленного активным поиском 
и приобщением к культуре, образу жизни населения избранной для про-
ектной деятельности страны. Формируется способность ориентироваться 
в социокультурных аспектах жизнедеятельности населения этой страны, 
развиваются социокультурная наблюдательность, культурная направлен-
ность, толерантность. Поиск информации расширяет диапазон умений 
выделения, сравнения получаемых лингвострановедческих знаний, запол-
нения схем и таблиц для обобщения страноведческого, культуроведческого 
материала. Студенты в процессе проектирования осваивают опыт интер-
претации лингвистических и культурологических фактов в исследуемых 
источниках информации (страноведческие журналы, сайты в Интернете, 
справочная и популярная литература, художественные произведения и др.). 
Они учатся отбирать лингвострановедческие и фоновые знания; общность 
большинства сфер жизненной организации (образование, здравоохранение, 
политика, виды искусств и др.) обеспечивает переводимость информации 
с одного языка на другой, даже в случаях недостаточно сформированного 
лексического материала.

Можно заключить, что развитие языковой компетентности будущих 
специалистов в вузе в контексте культуры и на основе усиления гумани-
тарных функций образования актуализирует изменение качественных 
характеристик интеллектуальной и эмоциональной сфер деятельности 
выпускников вузов. Языковая компетентность превращается в эффективное 
средство для интеллектуального и общекультурного развития личности 
будущего специалиста.
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THE DEVELOPMENT OF STUDENTS’ 
LINGUISTIC COMPETENCE IN THE COURSE 

OF EDUCATION IN THE HUMANITIES

Kolesina Karina Iur’evna
Godovanaya Olga Nikolaevna

The article is devoted to one of the key problems of modern system of University 
education, namely education in the Humanities, i. e. identiWcation of personal mean-
ing in education and personal meaning of the subjects under study.
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The authors stress that the core of the Russian system of higher education must 
be changed relating the Humanities training. University period is the most produc-
tive time for the development of intellectual abilities and capabilities of a young 
man. This very period forms the basis for the competence development of a future 
professional, his ideology, values, life strategies and views.

As noted in the article, education in the Humanities makes it possible for 
a student to conceive and understand education standards and the outcome of 
academic training during the very process of education. Consequently, education 
in the According to foreign and local Wndings job market often can’t foresee which 
professionals they may need. That’s why it’s important nowadays to have the cor-
responding cultural level to let the professional orientate freely and feel conWdent 
in various life situations.

It’s mentioned in the article that competitive performance of a modern profes-
sional depend both on his academic skills acquired at University and his cultural 
level, creative thinking, manners, etc.

XXI century is called “the century of polyglots” by UNESCO. It means that in 
postindustrial society proWciency in foreign languages is an indispensable require-
ment for any professional.

The authors conclude that nowadays the one who knows a foreign language 
is considered a top professional. One of the primary goals of higher education is 
to provide a future professional with good knowledge of foreign languages and to 
develop his linguistic competence.

Keywords: education in the Humanities, linguistic competence, cognitive compe-
tence, sociolinguistic competence, communicative competence, discourse competence, 
Humanities technologies, project activity, personal meaning.
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THE TECHNOLOGICAL REGULARITY OF THE 
LEARNING PROCESS IN THE CONTEXT OF THE 

SENSE AND SENSE-MEANING THEORY

Luk’yanenko Marina Alekseevna
Vanzha Lyudmila Nikolaevna

The learning technologies appear as the self-implementation mechanism of the 
content and, consequently, when the content is reformed (in any of its directions, 
including a meaning), it is need to do the change in the technologic culture appro-
priate, with the synchronous manner.

By the ability ensuring of the personal-meaning pupil’s development – it is 
technologies, orienting directly on the pupil’s meaning. It is technologies, providing 
self-actualization of the subjective pupil’s experience, the interactive technolo-
gies, the games technologies, the methods, providing pupil’s self-expression, the 
methods of the psychodidactics support for pupils, the methods of the problem-
creative type.

However if the informative component in the learning was more and more satu-
rated of the meaning at last years, oriented to the ensuring of the meanings pupil’s 
sphere, while the learning technologies has a representative or a cognitive-directional 
character substantially. It begets a necessity of a search the learning technologies, 
which allow to change over to the level of the meanings sphere through the pupil’s 
meaning and showing up the sense.
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